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KaHIuAaT (QUTOJIOTIYHUX HAYK, TOIICHT,
JloHelbKHii HalllOHATBHUIN YHIBEPCUTET
imeni Bacuns Cryca

KYJbTYPOJIOTTYHHE OCMUCJIEHHA
MI®OJIOTEMMU J0JII B TOE3Ii BACWJISA CTYCA

CrarTst MiCTUTB cIpoOy KyJIBTYpPOJIOTIYHOTO aHai3zy Midoioremu o y TBopuocTi Bacuns Cryca.
[punineHo yBary BH3HaY€HHIO CEMAHTHKH CJIOBA «10JID». CXapaKTepHU30BaHO BHUAM, MICIE W POJIb
¢denomena midonoremu 101 B MOe3igx pi3HUX nepioaiB. [IopiBHAHO pO3yMiHHS 0TI y TBOPYOCTI
Bacuns Cryca, y KynsTypi 3arasiom, ¢onskiopi Ta moesii Tapaca [1leBuenka.

Knouosi cnosa: mid, midornorema, moJs, HEIOJS, IACTS, HEMACTS, GaTyM, TaJlaH.

VY HayKOBHX PO3BIJIKaxX HU3KM T'YMaHITApHUX HAyK OHUM 13 KIIFOUOBHUX MOHSTH €
Mid SK BTUICHHS HAIllOHAIBHOI MEHTAJIBHOCTI, TIEPBICHHUIA KOJl apXETHUIIIB, CUMBOJIIB,
CMHCIIIB, ysIBIIEHb, TlepekoHaHb. Hapa3i 3HaYHO aKTUBI3YEThCS AOCTIDKEHHS Midy U
MiosioreM XyJOKHBOTO TEKCTY, 1110 PO3KPHUBAE CTeNU(DIKY HE JIUIIE 1TIOCTUIIO IEBHUX
aBTOpIB, aJie W KYJIBTypH HApOAYy 3 ypaxyBaHHSIM HOro Mi()OJIOTIYHHUX YSIBICHb. Y
kiHl XX — Ha novarky XXI cT. MiOKpUTUYHHMI METOJ CTa€E OCHOBHHUM Yy TMpallsiX
I I'paboBuua, H.Imiuku, A.Typmyza, O.3alyxko, B.Komumi, T. Melizepcbkoi,
B. M’sactkiBerkoi, B. Hapisebkoi, H. Porooi, T. Casninoi, JI. XaBkinoi, I. YepHoBO1 Ta
1H. Y 1eli yac NMOMITHA 3MiHA aKILIEHTIB 1 Y CTYCO3HABCTBI: y KiHII 1990-X pokiB Ha
3MIHY CyTO JIITEparypO3HaBUlil peleniii MPUXOAUTh KOMIUICKCHE W PI3HOIUIAHOBE
BUBYCHHS TekcTy (mpari Takux jocmigHukiB, sk [ apmam, T. I'yagoposa,
M. [IbHULIBKUH, C.Ksit, M. Komroounceka, I MoBuantok, 1. OHiki€eHKo,
M. aBnummn, JI. [Trom, O. Papuriekuit). MeTomonoriaai MOXIMBOCTI Mi()OKPUTHKH
oo aHanizy noesii B. Ctyca nepexonnuBo noBoauth C. CakoBels y IucepTrariiiHii
poboti «Midomoetnka moesii Bacuns Cryca» [1], omnak ii QyHmameHTambHA
KOMIUIEKCHA Tpald 3aJIMIIa€  MOMJIMBOCTI ISl PO3MIMPEHHS U JOMOBHEHHS
3alpOIIOHOBAHOIO KOMIUIEKCY MidosoreM. KpiM Toro, akTyaJlbHUM 1 MEPCIEKTUBHUM
BUJIAETHCS 3aCTOCYBAHHS JIO ITHOTO KOMIUIEKCY KYJBTYPOJIOTTYHOTO aHAJIi3Y.

Mema cmammi — KyJIbTYpOJOTIYHE OCMHUCIACHHS MICUsd ¥ JAUHAMIKA

Migosoremu 1011 y TBopuocTi B. CTyca — po3KpUBa€eThCs 3aBJIIKA TAKUM 3aBAAHHSM:
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BU3HAYUTH CEMAHTHUKY CJIOBa 00/is1 B HAyKOBIi jiTeparypi Ta B po3yminai B. Ctyca;
MOPIBHATU CKJIJ0B1 1€l MionoreMu B YKpaiHCBbKiN KyJbTypl, (ojbKiIopi Ta
TBOPYOCTI MOETA; MPOCTESKUTU JUHAMIKY PO3BHUTKY Ili€i MihosioreMu B pi3HI Iepioau
TBOPYOCTI IOETA.

Cepell HAyKOBIIIB HEMAa€ OJIHOCTAMHOCTI y BU3HAYEHHI KJIOUOBHUX MOHSITh
JOCTIKEHHSI. TOMy KOPOTKO OKpEeciIuMoO JesIKi HaBaxJuBimn 3 HUX. Mu
MIOCTYTOBYEMOCSI TIOHATTSAM Mighosioeema, MO BUIUIEHE B KyJIbTYpPOJIOTii SIK
«CaMOCTIMHMIM aBTOPChKUWA 00pa3, noOyJAOBaHUM HAa CHUCTEMI TPAJULIHHUX
KyJbTYPHUX 1 JIITEpATYpHUX IMAPATUTM, CTPYKTypa SKUX (POpMYeTbCS HA JaBHIX
MmiosoriyHux miaBauHax» [2, c. 12]. [lousarrs migponocema, obpasz ta xonyenm
Hons, Ha Hamry QyMKy, o0’eaHye Te, mo KoHuenTt lons B yKpaiHCHKiN KyJIbTypi
BepOaTi3y€eThCsl TAKUMU IMCHHUKAMH, K JIOJIs, TajlaH, (GopTyHa, cyan0a (po3m.).
CemaHTHKa IIHOTO CJIOBA IMiATBEPKYE YSBICHHS YKPAiHINB MPO iCHYBAHHS BHIIO1
CWIH, 110 HAJIISAE JIOJMHY MIACIUBUM a00 HEMIACIMBUM >KUTTAM. [eThcs Tpo
«Tepedir moaiily, «HaAmpsIM JKUTTEBOTO MUISAXY JIOJUHUY, «OOCTaBUHU 11 KUTT.
CyTtHicHui piBeHb Midosnoremu [{osst 3yMOBIEHUI BIANOBIAAK HA MUTAHHS PO
T€, K JIIOTh CUJIM Ha >KUTTS JIOJUHU Ta 10 CTAHOBIIATH COOOIO T1 CHUJIH, BiJ SIKHX
3aNIeXKUTh KUTTA. HartoMmicTe MOHATTS Mmigonocema mnependayae 3BEPHEHHS 0
M1(DOJOTIYHUX CIOKETIB, CIIEH, 00pa3iB, 110 XapaKTEPU3YIOThCA TI00ANBHICTIO Ta
yHiBepcalibHICTIO. Tepmin «midosorema» Mae amMOiBaJ€HTHY MPUPOAY, 30KpeMa
1e 1 MioJOTiYHUI MaTepial 1 IPyHT JJIs1 CTBOPEHHSI HOBOTO Martepiany [3].

VY TpamumiiHUX KyJbTypax MHUHYJIOTO ¥ CHOTOJEHHS JOJdS € OJHUM 3
HEHTPAJIbHUX TOHATH, 110 MOB’A3aHEe 3 I[IHHICHUMU OPIE€HTAIIsIMU OCOOUCTOCTI, ii
pEeNIrifHIMH HAaCTaHOBAaMHM W MEHTAJIbHICTIO, TOMY IOCTa€ 00’€KTOM aHai3y B
MeXax pi3HUX Hayk: (urocodii, pemirie3HaBcTBa, JIITEPAaTypO3HABCTBA,
JIHTBICTUKU, €TUKH, MCUXOJIOrii, icTopii. «CBOEpPiIAHE CTaBIEHHA 10 MOl — L€
XapaKTEPUCTUKA OYJIb-KOi JIFOJMHH, O3HAKA MOBCAKIACHHOTO 3MICTY KOJEKTHUBHOI
CBIJIOMOCTI, 110 3HAaXOAUTh CBOE BTUICHHS B 0araThbOX CHMBOJIIYHMX MOJIYCax

KyJIbTypu», — HaronomrytoTh ginocodu T. Kuszercrka Ta A. Orypuos [4, c. 177].
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[ToHATTS O MOYAJIO 3aKjIaJaTHCS Ie B MEPioj JYyXOBHO-IICHXOJIOTIYHOTO
OCBOEHHSI CBITY 1 BIATBOPIOE CKIAOHUN JUHAMIYHMA TIpouec Oo(OopMIIEHHS
Mi(honoeTuyHOi 00pazHoCTI. «Iaest 1ol € HalIaBHIMIOK €K3UCTEHUIEID JHICHKOIO
KUTTS, [0 BUHUKJIA B TOM Yac, KOJIM JIFOIMHA MoYasa YCBIOMIIIOBATH 3aJICKHICTh
CBOTO >KHTTS BiJ IPUPOJIH, TOBEMIHKH THIITNX JIFOJCH Ta BUINUX CWJI, SIKI HAAUISIOTH
KOXKHY JIIOJUHY IACIMBOI0 a00 HEMIACIMBOIO J0JCI0. 3roJJOM BUHHUKJIA aHTHYHA
Mmionorema noni. Y wMicdosnorii GopMmyBanucs 0a30Bl MOHATTS KyJIbTYpH, SKI
PO3KpUBAIOTh BHYTPIIIHIN CBIT JIOAWHM, 1 CBITOOAYEHHS, OCMUCIEHHS ii MICIS Ta
podti B cortiymi» [ 5, c. 226].

Hons y ¢inocodcbkoMy po3yMiHHI MOB’si3aHA 31 CIPSIMOBAHICTIO Ta 3MIHOIO
JKUTTEBOTO TIOTOKY, OT)KE, CIOpiIHEHAa 3 TaKUMU TOHATTSAMHU, SK ¢daryMm, pOK,
HEoOX1THICTh, HEBOJISI, CyM, COBICTh Ta 1H. Ha mymky I 3imMmens, g0 — 1ie «Takuii
CTaH JIFOJICBKOTO KUTTS, SIKAW TiJ] BIUIMBOM 30BHIIIHIX MOMAIM PI3KO 3MIHIOE CBOIO
cupsiMmoBaHicTh» [0, ¢. 188].  Himenpkuit  ¢inmocodp  O.lInenmiep  BBaXkaB
COPSMOBAHICTh KUTTS HEIOCTATHBOIO JJII PO3YMIHHS A0Mdi. 3a HOro po3yMIHHSM,
JOJsl — 1€ «BHYTPIMIHS JIOTIKAa CaMoOro JKHTTS, 1 TIMOWMHHA 3aKOHOMIPHICTHY [7,
c.274]. V mmx, Ha MNepIIMA MOV, PI3HUX TIyMauyeHHSX, MOMIOHUN CMUCIL:
MOHSTTAM <«JI0JIsD» 11 (PUTOCOPU BUCIOBUIM 3aJICKHICTh JIIOMUHU BiJ CUJI, SIKI MAIOTh
CYTTEBUI BIUIMB Ha TEpeOIr JKUTTS Ta KOro cropsMoBaHicTh. CyrojgocHe UM
BU3HAUEHH INOAAHE U y «BenuKoMy TIyMauHOMY CJIOBHHUKY CYy4acHOI YKpalHCBKOI
MoBW»: «Jloms — e mepedir mofii, 30ir 00CTaBUH, HAMPSAM KUTTEBOTO IIISAXY, IO
HIOM HE 3aJICKUTh B OakKaHHs, BOJII JIFOIWHU; YMOBU KHUTTS, KUTTEBUM NUIIX 1 TE,
110 HAa HbOMY TparuisieTbes» |8, c. 43].

Pi3Hi oHTOJNIOTIYHI yHiBepcalii, 30kpeMa a0J11, GOpMYIOTh KIIFOUOBI 00pa3u y
tBopuocTi T. llleBuenka, 1. ®panka, Jleci Ykpainku, O. Kobunsacrkoi, O. Onecs,
JI. Koctenko Ta iH. Posyminns moni B moesii B. Cryca BogHOowac cnenudivune ta
NIEBHOIO MIPOI0 TMOB’SI3aHE 3 TEKCTaMHU IUX BIJOMHX aBTOpIB. 3rajaimo,
Hanpukiaja, llleBueHkoBl cioOBa, fKlI CIUIMBAIOTh y MaM 4TI MiJl 4ac YUTaHHS
CTYCIBCBKUX PSAKIB: «/[ati boowce xou 6iou axoi, // konu Hi Kpaio Hi KOHA // i 0oni
oaii — ma 3n0i! 310i! // — nexati oonuwye 0o nusay [9, c. 302].
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KurreBa monst B. Cryca, ax 3a3nauae I. J[3t00a, mo3HadaeThcsi Ha HOTO
noesii. «biorpadis 1 caMOHAaCTaHOBJICHHS B HbOI'O HEBLIUIbHI OJHE Bl OJHOTO.
PinkicHa, TpariuHa HemoAuIbHICTH moe3ii 1 pom» [10, c. 7]. HeognopasoBo moet
3BEPTAETHCS Y CBOil TBOPYOCTI /IO JIOJII CBOTO MOKOJIHHS, CBOTO Kparo, 10 BIACHOI
nomi: «Hawa oons eépasica // Hac dopisxce — nawum Hodxcem» [9, c. 75]. Otxke, onuH
13 KO/IB CTYCiBCbKOT Mi(hojioreMu moJisirae B 31CTaBJICHHI i OTOTOKHEHHI CBOET 701
1 10JIi CBOTO HApOJY, /10 TOTO XK, TpariuHoi nomi. «Miti kparo, mamepe mos, // meHe
mu eutimu i3 Hesoli // abo cnodob ceoei doaiy (9, ¢. 350], — muIe BiH mi3HINIIE, YyXKe
HAMararuruch BHUOKPEMHUTH BIACHY JO0JI0. | 3HOBY MO€AHYE CBOIO JIOJIIO 1 JOJIO
pimHoi 3emii: « 1ot kpaii Hasiku 3a0y0ie. // Taka 60 donsa nawa uyna» [9, c. 364].

Midomnorema 0511 pO3KPUBAETHCS 3a JIOMOMOTOIO IHIIUX CHOPITHEHUX YU
MPOTWICKHUX TOHATh. Tak, Tpanumiitno B. Ctyc npoTtucrasise Midosoremu 0oss
/ Heoons: «lliznail ceoro Hedomo, // ax mini ocmynunuy, « € Hedos ntoma // i aHivo2o
Oinvwe eice nHemay, «Hedone, Huwikom 0oeopsil — // i He Kaxdcu npo me HIKOMY»,
«opioce 6e3 Hodca posnpoxiamywa 00as — // maka MeHi HeOOlsA, MaKa MeHi
yyoarcay, «I cnumocsi cmo meoix noooo, // eemv nam’ammio po3mumux, // Heoos
BUMHULL CMYOums 100, 3axcyporo nopumutly. YacTo HEOIs B HbOT'O aCOLIIOETHCS
13 O111010: «He nepesicoy s ceoro nedonro, He nepebydy ceoro 6idy». Ta i nekcema
JI0JISI B TIoeTa repeBakHo, sk 1y T. I[lleBuenka, BKUBaeThCS 13 emTeToM 37a: « Ham
gionycmuna 00414 31d, // OKpaeysb Kpuky sionycmuaa, // abu oywia e max ooxina, //
wo ceim samsaecs oyoanay [9].

[lepeauyTTsi CTpaHMIIBKOT J0JI1 3’ SIBISETHCSA y BipIIax II€ J0 MOETOBOTO
3acnanus: «llJo 6yoe 3aempa? // /lacmv boe Oenw i xniba. // A wo, koau ne 6yoe
mozo OHa? // Todi exce — eubiil, omodi 6xce 2ubiu, // npocmywdu 00 cmepmi
HaeéMaHHsa». 3arajoM MOETOBE CIPUHHATTA JI0JII MEPEeXPEIIyeThCs 13 MOHATTIMU
Ooopozu (noporu aomi): «/[opoeca Ooni HenepeliOeHa, BUNUCKVIOUU CUHIM dHCaAneM,
cxosanacs 3a oxcepedamuy, «A 0sakyu Ooni. € menep oopoza // quuie 00HA —
WOKpoKy woenepedy, «A we 6ye mam. Ta edxce mos oopoca // nosepHeHHS
xoeanacs 6 imaiy. IIpoCTeKy€ETbCS CUHTE3 «IOPOTU JIOMI» 1 «JIOPOTH Cepls», SKi

peani3yloTbcs B OAHOWMEHHIN moe3ii «Jloporu cepiist — SK TOpPOTH JIOM...», IO
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Ma€ CyTTEBHUI BIIUB HA CIPSIMOBAHHICTB KUTTS: «bracocnosu s oanexy // dopozy
— my, kKompoi He 306acHymu, // are Kompoiw 6iou U0ymv Waciusi, // kompoo o6ypi i
epo3u  npoepumaamsy [11, c.22]. Midonorema m0J1i PO3KPUBAETHCS UeEpe3
3icTaBleHHs wacms/mewacms. «He wykau oopoeu, nocnorumuil, miuics mor, wo
T'ocnoow oae // bo scuei e obuparome wacms, ane 2ope ooupac nacy, « Koy oenw
npu OHi, ma, Madyms, He 0idcoycy // O1A20CI08EHHO20 BCenepetMants // dcumms i
cmepmu, wacms i 6iouy [11, c. 316].

[ BupakeHHs Midosoremu nomni: Tpiaaa boromarepi-Zlomi-Ykpainu («V
8cecsimi wymu — 20aiCIHbKULL 20710C 2010CUMb // | HAC NOOBULAE — OO0 371eMi8 WUPSIHD
i naodinv. // Tonicinekuti conoc — yu mo boeomamepi, [oni, // wu mo Yxpainu
020pHYymMuLl Mopoxkom Oyx»); nons-tanan (« Ckinuuscs, manawne? // Jlone, we i 0oci
cmaeut Ha noposi?y»); darym («lllo mebe xknacmu, mos Hedone? // He kneny. He
kna6. He npoxneny. // Xaii scumms — oOHe cmepHucme none, // aie nepeumu — He
npomuny»); nons-lIlapka («Hema xyou nimu // nema xyou nodimuce // eHimumucs,
eHimumucy, // a ooni ne smexkmu! // Ilo scunax wac meue, // a npoceimky He 8uoxo, //
orcumms cysopy HUmky // npoxnamka Ilapxka muey) [9, c. 228].

3a rparaMu moeTa He TOKHJIA€ JyMKa MPO BTPAvYe€HY CBOOOIY, HEMHUHYUY
panHiO cMepTh. lloer miaTBepmKye TepenOadeHHs BIIACHOT JOJI PAIKAMU:
«Cxosamucs 00 doni — He cyounocy, // Yoapue epim — i 3pasy wikepebepmy // niutio
acumms. I ocb mu — 6ce, wo CHUNOCH // AK CMEPMHEICHY8AHHSL Tl HCUMMECMEPTb Y
[12, c. 161]. Ileii e HaACTpiii IOET BUCIIOBIIOE 1 B PsiIKaX, € CYMYTHUKOM CMEPTI
BUCTYyTAE 3Mis: «lIpemyopa basumscs 3mis, ceim muxo dooupae bapsu, // a cmepmo
c680i 1awmye mapu, o 0oae — dojeHvko mos!» [9, c. 350].

Midomnorema o y B. Ctyca 6im3bka 10 HApOIHOTO PO3YMIHHS JIOJ1, IIPO
0 CBiAYaTh YMCIIEHHI OiHApHI OMO3UIlii (HOJBKIOPHOTO IMOXOKEHHS, a TaKOK
BiIoOpakeHHs B MOe€31i HApOJHUX BipyBaHb. «Taxe — aodic oui mpyoswc! — copums 3
nabpaoopumy i 8pouums 000, cKpumy y Kpuyi xapanyscy. Tomy — He Tpeda
HapiKaTH Ha 3JIy JOJI0 YU HEJIOJI0, a BTIIUTUCS HEIO: « Ymiwcs — nedonero. Tum
cebe miw, // wo Oinvule He OyOe Hi cmedcKU, Hi KIAOKU, // Wo mu npunoyamox ycix
npunouamkie // (3Hoeéa Hapikacw? He mpeba, obnuw!)» [9]. IloniOue
dbimocodcbke po3yMiHHS BIACTUBE M HAPOJHOMY CBITOOAYEHHIO.
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Otxe, midonorema momi y tBopuocti B. Cryca mepebyBae y TicHOMY
3B’SI3KY 13 JIOJICK0 CaMoOro Moera ¥ J0J€0 Hapoldy Ta PO3KPUBAETHCA YEPE3 Takl
HOHSATTS: A0Js / HEAOJs, IACTs / HeIACTs, Aopora, TanaH, gparyMm. Take po3yMiHHs
10711 Tieperykyetbes 13 ¢onbknopaum ta [lleBuenkoBum. IlepcrnekTuBHUM mocTae

KyJbTYpOJIOTTUHMI aHani3 TBopyocTi B. CTyca B iHIINMX acnekTax.
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AHHOTANIUA

Basentnna KpacHukoBa. KyabTypoJsiormyeckoe ocMmbICaieHHe MH()OJOreMbl Cyab0bl B
nod3uu Baceuisa Cryca.

Cratbsi COOEPKUT HOMNBITKY KyJIBTYPOJOTMYECKOro aHaiu3a MUQOIOreMbl CyIb0bl B TBOPUYECTBE
Bacbuis Cryca. YaeneHo BHUMaHUE ONpEIENICHUI0 CEMAHTHKU ClIoBa Cyab0a. OxapakTepu30BaHbI
BUJIbl, MECTO U POJIb (peHOMEeHa MHpoIoreMbl Cyap0bl B MO33MU pa3HbIX nepuooB. [IpuBoaurcs
CpaBHEHHE TIOHMMaHUs cyns0bl B TBopuecTBe Backuist Cryca, B KyJabType B I€TIOM, (OJIBKIOpE U
noa3uu Tapaca IlleByeHKo.

Knrouesvie cnosa: mud, mudomnorema, cynpba, Hecyap0a, cqacThe, HecuacTbe, (paTym.

ABSTRACT

Valentyna Krasnikova. Cultural interpretation of the mytologem of fate in the poetry of
Vasyl Stus.

The article contains an attempt to do a cultural analysis of the mythologem of fate in the works
of Vasyl Stus. The article deals with the semantics of the word fate in the scientific literature and
in the understanding of V. Stus. A comparative analysis of the components of this mythology in
Ukrainian culture, folklore and creativity of the poet is carried out. The dynamics of
development of this mythology in different periods of the poet's work was traced.

It is noted that in scientific researches of a number of humanities, one of the key concepts
is the myth as the embodiment of national mentality, the original code of archetypes, symbols,
meanings, representations, beliefs. At the moment, the study of the myth and myths of the artistic
text, which reveals the specificity of not only the idiostyle of certain authors, but also the
cultures of the people, taking into account his mythological notions, is considerably intensified.
At this time, there is a noticeable shift in the emphasis on the study of Vasyl Stus's work: in the
late 1990s, a complex and diverse study of the text comes into place to replace literary criticism.

The key concept of the article is the mythologeme, which is isolated in culturology as an
independent author's image, built on the system of traditional cultural and literary paradigms,
whose structure is formed on the ancient mythological foundations. Instead, the notion of
mythologeme involves appealing to mythological plots, scenes, images that are characterized by
globality and versatility. The term "mythologeme" has an ambivalent nature, in particular, it is a
mythological material and a ground for creating new material.

The article emphasizes that in the traditional cultures of the past and present, fate is one
of the central concepts associated with the value orientations of the personality, its religious
guidelines and mentality; therefore, it appears as an object of analysis within the various
sciences: philosophy, religion, literary studies, linguistics, ethics, psychology, history.

Characteristics of the types, place and role of phenomenon of mythologem of fate in the
poetry of different periods was given. There was given a comparison of the understanding of fate
in the works of Vasyl Stus, in the culture overall, in Taras Shevchenko's folklore and poetry.

It is determined that the mythology of the fate in the work of V. Stus is in close
connection with the fate of the poet himself and the fate of the people and is revealed through
such concepts: fate / disadvantage, happiness / misfortune, road, talan, fatu. This understanding
of fate resounds with the vision of the problem in folklore and the works of Taras Shevchenko.
Promising is the culturological analysis of Vasyl Stus's work in other aspects.

Key words: myth, mythologem, fate, misfortune, happiness, sorrow, fatum.
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